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Schwein — Pig

Die Stiefmütterchen Schwestern
lebten in einem roten Blumentopf im Stadtkern. Sie teilten sich den
Topf mit Basilikum, Rosmarin und Schwein.
The
Pansy sisters lived in a red flowerpot in the town square. They
shared the pot with Basil, Rosemary, and
Pig.
Die
Stiefmütterchen Schwestern hatten wunderschöne blaue Blumenköpfe.
Sie sahen sehr hübsch aus neben den jungen, grünen Pflanzen,
Basilikum und Rosmarin.
The Pansy
sisters had beautiful blue coloured flowers. They looked very good
next to the young green plants, Basil and
Rosemary.
Schwein war anders. Schwein war ein
Tier.
Pig was different. Pig was an
animal.
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Die Schwestern waren sich einig,
dass Schwein sehr lange Beine für ein Schwein
hatte.
The sisters agreed that Pig
had very long legs, for a pig.
Keiner der Pflanzen wusste den richtigen
Namen von Schwein. Aber es musste Schwein sein, denn es war
gefrässig, stinkig und dreckig.
None
of the plants knew “Pig’s” real name. But it must be Pig because he
was greedy, smelly, and dirty.
Weit entfernt von den Pflanzen und am
Anfang der Beine war ein langer Schwanz zu
sehen.
A long way above the plants,
at the top of Pig’s legs, there was a long tail.
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Der Schwanz vom Schwein war
weiss mit orangen Flecken und hatte lange schwarze Haare an seinem
Ende. Er sah aus wie ein riesengrosser Pinsel und wenn er herum
schwang sah es aus als ob eine Schlange zur Musik tanzen
würde.
Pig’s tail was white with
orange marks and had black hair at the end. It looked like a giant
paintbrush and waved around like a snake dancing to
music.

Fast alles an Schwein war orange
und weiss. Die Pflanzen schauten an Schwein
hoch.
Nearly all of Pig was orange
and white. The plants looked up at Pig.
"Orange sieht besser mit grün
aus" ,sagte Basilikum.

"Ja, Schwein ist nicht sehr hübsch" ,sagten die Stiefmütterchen
Schwestern im Einklang.
“Orange looks
much better with green,” said Basil.

“Yes, Pig is not very pretty,” said the Pansy sisters in
harmony.
"Ich glaube nicht, dass ich jemals ein Schwein mit einem so
langem Hals gesehen habe",lachte Rosmarin. "Hast Du schon einmal
ein Schwein mit einem langen Nacken gesehen?" ,fragte Rosmarin den
Basilikum.

"Nicht in unserem Blumentopf" ,lachte
Basilikum.
“I don’t believe I have
ever seen a pig with such a long neck,” laughed Rosemary. “Have you
ever seen a pig with such a long neck?” Rosemary asked Basil.

“Not in our flowerpot,” laughed Basil.
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Alle Pflanzen lachten. Das war
so lustig. Alles an Schwein war sehr, sehr lang.
All the plants laughed. It was so funny. Everything about Pig
was so very, very long.

Die Pflanzen sprachen weiter
über Schwein.

"Ihr beiden jungen Pflanzen habt eine gute Sehkraft! Sind diese
beiden Hörner auf dem Kopf von Schwein" ,fragten die
Stiefmütterchen Schwestern.
The
plants kept talking about Pig.

“You two, young plants have good eyesight! Are those horns on Pig’s
head?” asked the Pansy sisters.
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